Acts 19:5



 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” or “Then.”  With this we have the nominative masculine plural aorist active participle from the verb AKOUW, which means “to hear.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the twelve disciples of John the Baptist in Ephesus produced the action of hearing.


The participle is a temporal particle and precedes the action of the main verb.  It is translated “after hearing.”

This is no direct object HOUTOS, meaning “[this],” but is necessary in English grammar to complete the thought.

“Now after hearing [this],”
 is the third person plural aorist passive indicative from the verb BAPTIZW, which means “to be baptized” = immersed in water and removed from that water, when used in its technical ritual, religious sense.


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The passive voice indicates that these twelve men received the action of Church Age water baptism.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition EIS plus the accusative of direction/place from the neuter singular article and noun ONOMA, meaning “in the name/person.”  Finally, we have the genitive of identity from the masculine singular article and nouns KURIOS and IĒSOUS, meaning “of the Lord Jesus.”
“they were baptized in the name of the Lord Jesus.”

Acts 19:5 corrected translation
“Now after hearing [this], they were baptized in the name of the Lord Jesus.”
Explanation:
1.  “Now after hearing [this],”

a.  Luke continues with the story of the conversion of the twelve disciples of John the Baptist in the city of Ephesus at the beginning of Paul’s ministry there.


b.  These twelve unbelievers, who have already received the baptism of John the Baptist by some unknown person (probably not John himself, since that would have been thirty years ago, and these men have not even heard about the life or resurrection of Jesus), have now heard that Jesus of Nazareth is the One coming after John, the Lamb of God who takes away the sins of the world, the Messiah of Israel, the Savior of the world, the Son of Man, and the Son of God.


c.  They hear from Paul more than the simple statement that Jesus is the Messiah.  Paul explains this in detail to them.  Luke is giving us the Reader’s Digest (short version) of the full story.  The complete story is already contained in Luke’s gospel, which Luke’s reader, Theophilus has already read.  Luke does not need to give a complete explanation to Theophilus, but Paul did need to give a complete explanation to these twelve men.

2.  “they were baptized in the name of the Lord Jesus.”

a.  The result of Paul’s explanation to them is now given and is the most important thing stated by Luke.  They were baptized because they believed that Jesus was in fact the Messiah, the One coming after John.


b.  They were not baptized in the name of John, but in the name or person of the Lord Jesus.  The title “the Lord Jesus” emphasizes the hypostatic union of Christ, that is, the combination of the deity of God with true humanity in one person forever = the God-man.


c.  It is interesting here that Paul performs the ritual of Christian water baptism for these twelve men, three or four years after not baptizing hardly anyone in Corinth (1 Cor 1:14-17, “I give thanks that I baptized none of you except Crispus and Gaius, in order that no one may say that you were baptized into my name.  Now I also baptized the household of Stephanas; beyond that I do not know if I baptized any other [person].  For Christ did not send me to baptize, but to proclaim the gospel, not in cleverness of speech, in order that the cross of Christ might not be rendered void.”  So what made the difference now?



(1)  These men were already baptized by John or a disciple of John, and therefore, may have thought that they were saved by John’s baptism.



(2)  These men were probably Jews, whom Paul had met in the synagogue, where he always went first, when he came to a new city.  Because they were Jews who associated themselves with John’s ministry, it was a completely different situation than Paul encountered in Gentile Corinth.



(3)  Could these men have been saved without the ritual of Christian water baptism?  Absolutely.  Why did Paul consider Christian water baptism to be important and necessary in this case?  Probably to demonstrate that John’s baptism did not have the same impact as the baptism of the Holy Spirit, which was about to take place.


d.  The important thing to remember here is that these men finally became believers in the Lord Jesus Christ, and it was this faith in Christ alone that resulted in them receiving the Holy Spirit.  The ritual of water baptism was a teaching aid, used by Paul to illustrate this principle.


e.  These men were finally identified with Jesus rather than with the baptism of John, and God the Holy Spirit will now regenerate them, indwell them, fill them, identify them with Christ, seal them, and give them spiritual gifts, which are manifest immediately in this case.


f.  “This is the only account of rebaptism found in the New Testament.”
  The apostles were never rebaptized, nor was Apollos in the previous context.  However, in both those cases the Holy Spirit had already been received by them and another water baptism was unnecessary.

� Bruce, p. 364.
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